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6.3.2013 B7-0079/187 

Amendement  187 

Jarosław Kalinowski, Czesław Adam Siekierski e.a. 

 

Mandaat voor interinstitutionele onderhandelingen, B7-0079/2013 

in de vorm van wetgevingsamendementen 

Commissie landbouw en plattelandsontwikkeling 

Vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van 

de steunregelingen van het gemeenschappelijk landbouwbeleid 

COM(2011)0625 – C7-0336/2011 – COM(2012)0552 – C7-0311/2012 – 2011/0280(COD) – 

2013/2528(RSP) 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 21 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(21) Aangezien in de loop der tijd diverse 

sectoren in de bedrijfstoeslagregeling zijn 

geïntegreerd en de landbouwers tijd hebben 

gekregen om zich daaraan aan te passen, is 

het steeds moeilijker geworden om het 

bestaan van aanzienlijke individuele 

verschillen in de hoogte van de steun per 

hectare, die gebaseerd zijn op in het 

verleden verleende steun, te 

rechtvaardigen. Daarom moet rechtstreekse 

inkomenssteun, mede gelet op de brede 

context van de EU-begroting, billijker 

worden verdeeld over de lidstaten door 

deze minder sterk te koppelen aan 

historische referenties. Om rechtstreekse 

steun gelijker te verdelen zonder voorbij te 

gaan aan de nog bestaande verschillen in 

loonkosten en inputkosten, moeten de 

niveaus van de rechtstreekse steun per 

hectare geleidelijk worden aangepast. 

Daartoe moeten alle lidstaten die minder 

ontvangen dan 90 % van het gemiddelde 

aan rechtstreekse betalingen, de kloof 

tussen hun huidige niveau en dat niveau – 

gespreid over de periode – met een derde 

verminderd zien. Deze convergentie moet 

naar evenredigheid worden gefinancierd 

door alle lidstaten die meer dan het EU-

gemiddelde aan rechtstreekse betalingen 

ontvangen. Voorts moeten alle 

(21) Aangezien in de loop der tijd diverse 

sectoren in de bedrijfstoeslagregeling zijn 

geïntegreerd en de landbouwers tijd hebben 

gekregen om zich daaraan aan te passen, is 

het steeds moeilijker geworden om het 

bestaan van aanzienlijke individuele 

verschillen in de hoogte van de steun per 

hectare, die gebaseerd zijn op in het 

verleden verleende steun, te 

rechtvaardigen. Daarom moet rechtstreekse 

inkomenssteun, mede gelet op de brede 

context van de EU-begroting, billijker 

worden verdeeld over de lidstaten door 

deze minder sterk te koppelen aan 

historische referenties, en wel zodanig dat 

vanaf 2021 de criteria die gelden voor de 

vaststelling van de waarde van de 

rechtstreekse betalingen, objectief en voor 

alle landbouwers in de EU gelijk zijn. Om 

rechtstreekse steun gelijker te verdelen 

zonder voorbij te gaan aan de nog 

bestaande verschillen in loonkosten en 

inputkosten, moeten de niveaus van de 

rechtstreekse steun per hectare geleidelijk 

worden aangepast. Daartoe moeten alle 

lidstaten die minder ontvangen dan 90 % 

van het gemiddelde aan rechtstreekse 

betalingen, de kloof tussen hun huidige 

niveau en dat niveau – gespreid over de 

periode – met een derde verminderd zien. 
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betalingsrechten die in 2019 in een lidstaat 

of in een regio zijn geactiveerd, een 

uniforme waarde per eenheid hebben, zulks 

nadat in lineaire stappen in de 

overgangsperiode een convergentie naar 

deze waarde toe heeft plaatsgevonden. Om 

ontwrichtende financiële gevolgen voor de 

landbouwers te voorkomen, moet het de 

lidstaten die de bedrijfstoeslagregeling, en 

met name het historische model, hebben 

toegepast, evenwel worden toegestaan om 

bij de berekening van de waarde van 

betalingsrechten in het eerste jaar van 

toepassing van de nieuwe regeling deels 

rekening te houden met historische 

factoren. De discussie over het volgende 

meerjarig financieel kader voor de periode 

vanaf 2021 moet zich ook toespitsen op de 

doelstelling om een volledige convergentie 

tot stand te brengen door rechtstreekse 

steun in die periode gelijkelijk te verdelen 

over de Europese Unie. 

Deze convergentie moet naar 

evenredigheid worden gefinancierd door 

alle lidstaten die meer dan het EU-

gemiddelde aan rechtstreekse betalingen 

ontvangen. Voorts moeten alle 

betalingsrechten die in 2019 in een lidstaat 

of in een regio zijn geactiveerd, een 

uniforme waarde per eenheid hebben, zulks 

nadat in lineaire stappen in de 

overgangsperiode een convergentie naar 

deze waarde toe heeft plaatsgevonden. Om 

ontwrichtende financiële gevolgen voor de 

landbouwers te voorkomen, moet het de 

lidstaten die de bedrijfstoeslagregeling, en 

met name het historische model, hebben 

toegepast, evenwel worden toegestaan om 

bij de berekening van de waarde van 

betalingsrechten in het eerste jaar van 

toepassing van de nieuwe regeling deels 

rekening te houden met historische 

factoren. De discussie over het volgende 

meerjarig financieel kader voor de periode 

vanaf 2021 moet zich ook toespitsen op de 

doelstelling om een volledige convergentie 

tot stand te brengen door rechtstreekse 

steun in die periode gelijkelijk te verdelen 

over de Europese Unie. 

Or. en 
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6.3.2013 B7-0079/188 

Amendement  188 

George Lyon 

namens de ALDE-Fractie 

 

Mandaat voor interinstitutionele onderhandelingen, B7-0079/2013 

in de vorm van wetgevingsamendementen 

Commissie landbouw en plattelandsontwikkeling 

Vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van 

de steunregelingen van het gemeenschappelijk landbouwbeleid 

COM(2011)0625 – C7-0336/2011 – COM(2012)0552 – C7-0311/2012 – 2011/0280(COD) – 

2013/2528(RSP) 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 29 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

Algemene voorschriften  Algemene voorschriften  

1. Landbouwers die recht hebben op een 

betaling in het kader van de in hoofdstuk 1 

bedoelde basisbetalingsregeling, nemen op 

hun subsidiabele hectaren als gedefinieerd 

in artikel 25, lid 2, de volgende klimaat- en 

milieuvriendelijke landbouwpraktijken in 

acht:  

1. Landbouwers die recht hebben op een 

betaling in het kader van de in hoofdstuk 1 

bedoelde basisbetalingsregeling, 

ontvangen een extra jaarlijkse betaling 

voor klimaat- en milieuvriendelijke 

landbouwpraktijken wanneer zij, in 

voorkomend geval, op hun subsidiabele 

hectaren als gedefinieerd in artikel 25, lid 

2, de volgende praktijken in acht nemen:  

(a) zij hebben drie verschillende gewassen 

op hun bouwland wanneer dit bouwland 

meer dan drie hectaren omvat en een 

aanzienlijk deel van het jaar niet volledig 

wordt gebruikt voor de productie van 

(ingezaaid of natuurlijk) gras, niet 

volledig braak ligt of niet volledig wordt 

beteeld met gewassen die onder water 

staan;  

(a) gewasdiversificatie;  

(b) zij houden bestaand blijvend grasland 

op hun bedrijf als zodanig in stand,  en 

(b) instandhouding van bestaand blijvend 

grasland en blijvend weiland;  

(c) zij hebben een ecologisch 

aandachtsgebied op hun landbouwareaal. 

(c) het hebben van een ecologisch 

aandachtsgebied op hun landbouwareaal.  

2. Onverminderd de leden 3 en 4 en 

onverminderd de toepassing van de 

financiële discipline, de lineaire 

2. Onverminderd de leden 3, 4 en 4 bis en 

onverminderd de toepassing van de 

financiële discipline en de lineaire 
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verlagingen overeenkomstig artikel 7, en 

de verlagingen en sancties die uit hoofde 

van Verordening (EU) nr. [...] [HZV] 

worden opgelegd, kennen de lidstaten de in 

dit hoofdstuk bedoelde betaling toe aan 

landbouwers die van de in lid 1 genoemde 

praktijken de voor hen ter zake relevante 

praktijken in acht nemen overeenkomstig 

het bepaalde in de artikelen 30, 31 en 32. 

verlagingen overeenkomstig artikel 7, 

kennen de lidstaten de in dit hoofdstuk 

bedoelde betaling toe aan landbouwers die 

van de in lid 1 genoemde praktijken de op 

hun bedrijf toepasselijke praktijken in acht 

nemen overeenkomstig het bepaalde in de 

artikelen 30, 31 en 32.  

3. Landbouwers wier bedrijf geheel of 

gedeeltelijk is gelegen in een gebied dat 

onder Richtlijn 92/43/EEG of Richtlijn 

2009/147/EG valt, hebben recht op de in 

dit hoofdstuk bedoelde betaling, mits zij de 

in dit hoofdstuk bedoelde praktijken in 

acht nemen voor zover deze praktijken in 

het betrokken bedrijf verenigbaar zijn met 

de doelstellingen van die richtlijnen.  

3. Landbouwers hebben automatisch recht 

op de in dit hoofdstuk bedoelde betaling 

als zij tot een van de volgende categorieën 

behoren: 

 - landbouwers die aan de eisen van artikel 

29, lid 1, van Verordening (EG) 

nr. 834/2007 inzake biologische landbouw 

voldoen, of 

 - begunstigden van agromilieu- en 

klimaatbetalingen zoals bepaald in artikel 

29 van Verordening (EG) nr. [...] [POV], 

of 

 - landbouwers wier bedrijf zich in een 

gebied bevindt dat tot het Natura 2000-

netwerk behoort en dat onder Richtlijn 

92/43/EEG of Richtlijn 2009/147/EG valt. 

 De eerste alinea is alleen van toepassing 

op de eenheden van een bedrijf die 

overeenkomstig artikel 11 van 

Verordening (EG) nr. 834/2007 worden 

gebruikt voor biologische productie, die 

vallen onder agromilieu- en 

klimaatregelingen overeenkomstig artikel 

29 van Verordening (EU) nr. [...] [POV], 

of die gelegen zijn in een gebied dat onder 

Richtlijn 92/43/EEG of Richtlijn 

2009/147/EG valt.  

4. Landbouwers die aan de eisen van 

artikel 29, lid 1, van Verordening (EG) 

nr. 834/2007 inzake biologische landbouw 

voldoen, hebben automatisch recht op de 

4. Landbouwers van wie het subsidiabele 

landbouwareaal van het bedrijf voor meer 

dan 75 % uit blijvend grasland of blijvend 

weiland bestaat, voor de teelt van grassen 
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in dit hoofdstuk bedoelde betaling. of andere kruidachtige voedergewassen 

wordt gebruikt, of gedurende een 

aanzienlijk deel van het jaar wordt beteeld 

met gewassen die onder water staan en 

waar de resterende subsidiabele 

landbouwgrond maximaal 50 hectaren 

bestrijkt, zijn vrijgesteld van de in de 

artikelen 30 en 32 vastgelegde 

verplichtingen. 

De eerste alinea is alleen van toepassing 

op de eenheden van een bedrijf die 

overeenkomstig artikel 11 van 

Verordening (EG) nr. 834/2007 worden 

gebruikt voor biologische productie. 

 

 4 bis. Landbouwers wier bedrijf 

gecertificeerd is in overeenstemming met 

nationale of regionale 

milieucertificatiestelsels worden geacht te 

voldoen aan de in lid 1 bedoelde relevante 

landbouwpraktijken mits deze stelsels aan 

de volgende voorwaarden voldoen: 

 - zij hebben betrekking op het gedeelte 

van het bedrijf van de landbouwer dat de 

in lid 1 bedoelde relevante praktijken in 

acht moet nemen; en 

 - zij hebben ten minste een gelijkwaardig 

effect als de in lid 1 bedoelde relevante 

praktijken. 

5. De in lid 1 bedoelde betaling wordt 

toegekend in de vorm van een jaarlijkse 

betaling per subsidiabele hectare die 

overeenkomstig artikel 26, lid 1, is 

aangegeven, en wordt jaarlijks berekend 

door het bedrag dat voortvloeit uit de 

toepassing van artikel 33, lid 1, te delen 

door het totale aantal subsidiabele hectaren 

dat in de betrokken lidstaat overeenkomstig 

artikel 26 is aangegeven.  

5. De in lid 1 bedoelde betaling wordt 

toegekend in de vorm van een jaarlijkse 

betaling per subsidiabele hectare die 

overeenkomstig artikel 26, lid 1, is 

aangegeven, en wordt jaarlijks berekend 

door het bedrag dat voortvloeit uit de 

toepassing van artikel 33, lid 1, te delen 

door het totale aantal subsidiabele hectaren 

dat in de betrokken lidstaat overeenkomstig 

artikel 26 is aangegeven.  

 5 bis. De Commissie krijgt de bevoegdheid 

om overeenkomstig artikel 55 

gedelegeerde handelingen vast te stellen 

inzake de validering van de in lid 4 bis 

bedoelde certificatiestelsels, teneinde te 

garanderen dat deze stelsels ten minste 

een gelijkwaardig effect hebben als de in 
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lid 1 bedoelde relevante praktijken. 

 Deze certificatiestelsels kunnen de 

volgende maatregelen omvatten: 

 - een nutriëntenbeheersplan voor het 

bedrijf; 

 - een energie-efficiëntieplan voor het 

bedrijf, inclusief een plan om het gebruik 

van afvalwater te optimaliseren; 

 - een biodiversiteitsplan, inclusief de 

totstandbrenging of het onderhoud van 

biodiversiteitscorridors; 

 - een waterbeheersplan; 

 - bodembedekking; 

 - geïntegreerde bestrijding van plagen. 

Or. en 
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6.3.2013 B7-0079/189 

Amendement  189 

Czesław Adam Siekierski, Jarosław Kalinowski e.a. 

 

Mandaat voor interinstitutionele onderhandelingen, B7-0079/2013 

in de vorm van wetgevingsamendementen 

Commissie landbouw en plattelandsontwikkeling 

Vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van 

de steunregelingen van het gemeenschappelijk landbouwbeleid 

COM(2011)0625 – C7-0336/2011 – COM(2012)0552 – C7-0311/2012 – 2011/0280(COD) – 

2013/2528(RSP) 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 38 bis (nieuw) 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

 Artikel 38 bis 

 Algemene voorschriften voor de verlening 

van afzonderlijke ontkoppelde steun 

 1. Lidstaten die gebruikmaken van de 

regeling inzake een enkele areaalbetaling 

overeenkomstig artikel 19, lid 1, onder b), 

van deze verordening, kunnen onder de in 

dit artikel en de artikelen 39 en 40 

vastgestelde voorwaarden afzonderlijke 

ontkoppelde steun aan landbouwers 

verlenen. 

 2. Ontkoppelde steun mag alleen worden 

verleend aan sectoren of aan regio's van 

een lidstaat waar specifieke soorten 

landbouw of specifieke landbouwsectoren 

die om economische en/of sociale en/of 

ecologische redenen van bijzonder belang 

zijn, bepaalde problemen ondervinden. 

 3. Ontkoppelde steun wordt verleend in de 

vorm van een jaarlijkse betaling, binnen 

afgebakende kwantitatieve grenzen en op 

basis van gegevens uit een door de lidstaat 

vast te stellen periode in het verleden, 

maar niet later dan 2013, zoals: arealen, 

opbrengsten of een vast aantal dieren. 

 4. Om een efficiënt en gericht gebruik van 

de EU-middelen te waarborgen en 
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dubbele financiering in het kader van 

andere, soortgelijke steuninstrumenten te 

voorkomen, wordt de Commissie 

gemachtigd om overeenkomstig artikel 55 

gedelegeerde handelingen vast te stellen 

inzake: 

 a) de voorwaarden voor de verlening van 

de in dit artikel bedoelde steun; 

 b) voorschriften betreffende de 

samenhang met andere EU-maatregelen, 

alsmede de cumulatie van steun. 

Or. en 

Motivering 

The above changes would only be applicable with regard to new Member States (NMS) 

applying SAPS. 

In order to avoid unfair competition or discrimination between farmers, NMS choosing to 

continue with the Single Area Payment Scheme (SAPS) should also have the possibility to 

differentiate payments, as it is now envisaged for MS which will apply the system based on 

payments entitlements.  

It should be underlined that in the SAPS countries there are also additional payments, such as 

Complementary National Direct Payments (Transitional National Aid in 2013) and separate 

payments, application of which causes that there are significant differences in the amount of 

direct support between certain holdings. 

Having in mind the above mentioned it is justified to introduce a mechanism that could 

substitute mechanism proposed by the Commission (Article 22 of draft Regulation). 

This is especially important in the context of prolongation of the process of internal 

convergence. 

Appropriate method to address this issue would be to provide NMS with the possibility to use 

for that purpose additional amount resulting from deducting of the basic payment. In order to 

avoid increasing the coupled support, the payment could have the form of a decoupled aid, as 

it now regulated under Article 68 of the Council Regulation no 73/2009. This is even more 

justified having in mind that some of the sectors listed in Article 38 of the draft Regulation are 

already supported only in the form of decoupled payments (i.e. potato starch, sugar). 

Introduction of coupled support in these sectors should be regarded as a step backwards. 

Also the level of financing should be increased. 

Therefore, we propose voluntary separate decoupled support, with additional 10% of national 

envelope, to be an alternative to the mechanism of differentiation of value of payment 

entitlements. 
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6.3.2013 B7-0079/190 

Amendement  190 

Jan Březina e.a.  

 

Mandaat voor interinstitutionele onderhandelingen, B7-0079/2013 

in de vorm van wetgevingsamendementen 

Commissie landbouw en plattelandsontwikkeling 

Vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van 

de steunregelingen van het gemeenschappelijk landbouwbeleid 

COM(2011)0625 – C7-0336/2011 – COM(2012)0552 – C7-0311/2012 – 2011/0280(COD) – 

2013/2528(RSP) 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 22 – lid 3 bis (nieuw) 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

 3 bis. De lidstaten die de bij 

Verordening (EG) nr. 73/2009 ingestelde 

regeling inzake een enkele areaalbetaling 

hebben toegepast, kunnen de berekening 

van de waarde per eenheid van de 

toeslagrechten zoals voorgeschreven in lid 

1, beperken tot een bedrag van ten minste 

40 % van het nationale of regionale 

maximum dat overeenkomstig artikel 19 

of artikel 20 is vastgesteld, zulks na 

toepassing van de lineaire verlaging als 

bedoeld in artikel 23, lid 1, of, indien van 

toepassing, artikel 23, lid 2. 

 Deze lidstaten kunnen de nationale of 

regionale waarde van de overeenkomstig 

lid 1 berekende betalingsrechten verhogen 

indien de totale waarde van de 

betalingsrechten waarover een 

landbouwer in het kader van de 

basisbetalingsregeling beschikt, lager is 

dan de totale waarde van de steun die die 

landbouwer uit hoofde van Verordening 

(EG) nr. 73/2009 heeft ontvangen in één 

van de kalenderjaren in de periode tussen 

2009 en 2013. 

 Daartoe wordt de nationale of regionale 

waarde van elk betalingsrecht van de 

betrokken landbouwer verhoogd met een 
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percentage van het verschil tussen de 

totale waarde van de betalingsrechten in 

het kader van de basisbetalingsregeling en 

de totale waarde van de steun die die 

landbouwer uit hoofde van Verordening 

(EG) nr. 73/2009 heeft ontvangen in het 

door de lidstaat overeenkomstig de tweede 

alinea gekozen jaar. 

 Bij de berekening van de verhoging kan 

een lidstaat rekening houden met alle 

steun die uit hoofde van Verordening 

(EG) nr. 73/2009 aan een landbouwer is 

verleend in het door de lidstaat 

overeenkomstig de tweede alinea gekozen 

jaar, niet zijnde betalingen in het kader 

van de regeling inzake een enkele 

areaalbetaling, mits die lidstaat heeft 

besloten om de vrijwillige gekoppelde 

steun uit hoofde van titel IV van deze 

verordening niet toe te passen op de 

desbetreffende sectoren. 

 (De Commissie biedt met artikel 22 van 

haar voorstel de BTR-landen, d.w.z. de 

EU-15 plus Slovenië en Malta, de 

mogelijkheid om de rechtstreekse 

betalingen aan landbouwers geleidelijk in 

de loop van meerdere jaren gelijk te 

trekken. De Commissie gaat in haar 

voorstel voorbij aan de 10 nieuwe lidstaten 

die de regeling inzake een enkele 

areaalbetaling (REAB) toepassen. Om 

discriminatie te voorkomen, moet daarom 

worden gewaarborgd dat de REAB-landen 

een parallelle behandeling krijgen, door in 

artikel 22 een nieuw lid 3 bis op te nemen. 

Or. en 
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6.3.2013 B7-0079/191 

Amendement  191 

Christel Schaldemose, Brian Simpson, Ulrike Rodust, Marita Ulvskog e.a. 

 

Mandaat voor interinstitutionele onderhandelingen, B7-0079/2013 

in de vorm van wetgevingsamendementen 

Commissie landbouw en plattelandsontwikkeling 

Vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van 

de steunregelingen van het gemeenschappelijk landbouwbeleid 

COM(2011)0625 – C7-0336/2011 – COM(2012)0552 – C7-0311/2012 – 2011/0280(COD) – 

2013/2528(RSP) 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 5 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(5) Om ervoor te zorgen dat deze 

verordening volgens eenvormige 

voorwaarden wordt uitgevoerd, en om 

discriminatie of oneerlijke concurrentie 

tussen de landbouwers te voorkomen, 

moeten uitvoeringsbevoegdheden aan de 

Commissie worden verleend: tot 

vaststelling van het jaarlijkse nationale 

maximum voor de basisbetalingsregeling, 

tot vaststelling van voorschriften voor 

aanvragen tot toewijzing van 

betalingsrechten, tot vaststelling van 

maatregelen inzake de toevoeging van niet-

geactiveerde betalingsrechten aan de 

nationale reserve, tot vaststelling van eisen 

inzake de melding, aan de nationale 

instanties, van een overdracht van 

betalingsrechten en inzake de uiterste data 

waarop dergelijke meldingen moeten 

plaatsvinden, tot vaststelling van het 

jaarlijkse maximum voor de betaling voor 

klimaat- en milieuvriendelijke 

landbouwpraktijken, tot vaststelling van 

het jaarlijkse maximum voor de betaling 

voor gebieden met natuurlijke beperkingen, 

tot vaststelling van het jaarlijkse maximum 

voor de betaling voor jonge landbouwers, 

tot vaststelling van de jaarlijkse maxima 

voor de vrijwillige gekoppelde steun, tot 

(5) Om ervoor te zorgen dat deze 

verordening volgens eenvormige 

voorwaarden wordt uitgevoerd, en om 

discriminatie of oneerlijke concurrentie 

tussen de landbouwers te voorkomen, 

moeten uitvoeringsbevoegdheden aan de 

Commissie worden verleend: tot 

vaststelling van het jaarlijkse nationale 

maximum voor de basisbetalingsregeling, 

tot vaststelling van voorschriften voor 

aanvragen tot toewijzing van 

betalingsrechten, tot vaststelling van 

maatregelen inzake de toevoeging van niet-

geactiveerde betalingsrechten aan de 

nationale reserve, tot vaststelling van eisen 

inzake de melding, aan de nationale 

instanties, van een overdracht van 

betalingsrechten en inzake de uiterste data 

waarop dergelijke meldingen moeten 

plaatsvinden, tot vaststelling van het 

jaarlijkse maximum voor de betaling voor 

klimaat- en milieuvriendelijke 

landbouwpraktijken, tot vaststelling van 

het jaarlijkse maximum voor de betaling 

voor gebieden met natuurlijke beperkingen, 

tot vaststelling van het jaarlijkse maximum 

voor de betaling voor jonge landbouwers, 

tot vaststelling van voorschriften voor de 

procedure inzake de vergunningverlening 
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vaststelling van voorschriften voor de 

beoordelings- en goedkeuringsprocedure 

voor besluiten in het kader van de 

vrijwillige gekoppelde steun, tot 

vaststelling van voorschriften voor de 

procedure inzake de vergunningverlening 

en voor de meldingen aan de producenten 

in verband met de vergunningverlening 

voor grond en rassen in het kader van de 

gewasspecifieke betaling voor katoen, tot 

vaststelling van voorschriften voor de 

berekening van de verlaging van het 

bedrag van de gewasspecifieke betaling 

voor katoen, en tot vaststelling van 

algemene meldingseisen. Deze 

bevoegdheden moeten worden uitgeoefend 

overeenkomstig Verordening (EU) 

nr. 182/2011 van het Europees Parlement 

en de Raad van 16 februari 2011 tot 

vaststelling van de algemene voorschriften 

en beginselen die van toepassing zijn op de 

wijze waarop de lidstaten de uitoefening 

van de uitvoeringsbevoegdheden door de 

Commissie controleren. 

en voor de meldingen aan de producenten 

in verband met de vergunningverlening 

voor grond en rassen in het kader van de 

gewasspecifieke betaling voor katoen, tot 

vaststelling van voorschriften voor de 

berekening van de verlaging van het 

bedrag van de gewasspecifieke betaling 

voor katoen, en tot vaststelling van 

algemene meldingseisen. Deze 

bevoegdheden moeten worden uitgeoefend 

overeenkomstig Verordening (EU) 

nr. 182/2011 van het Europees Parlement 

en de Raad van 16 februari 2011 tot 

vaststelling van de algemene voorschriften 

en beginselen die van toepassing zijn op de 

wijze waarop de lidstaten de uitoefening 

van de uitvoeringsbevoegdheden door de 

Commissie controleren. 

Or. en 
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6.3.2013 B7-0079/192 

Amendement  192 

Christel Schaldemose, Brian Simpson, Ulrike Rodust, Marita Ulvskog e.a. 

 

Mandaat voor interinstitutionele onderhandelingen, B7-0079/2013 

in de vorm van wetgevingsamendementen 

Commissie landbouw en plattelandsontwikkeling 

Vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van 

de steunregelingen van het gemeenschappelijk landbouwbeleid 

COM(2011)0625 – C7-0336/2011 – COM(2012)0552 – C7-0311/2012 – 2011/0280(COD) – 

2013/2528(RSP) 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 33 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(33) De lidstaten moeten de mogelijkheid 

krijgen om een deel van hun nationale 

maximum in een aantal duidelijk 

omschreven gevallen te gebruiken voor de 

verlening van rechtstreekse gekoppelde 

steun voor bepaalde sectoren. De 

middelen die voor gekoppelde steun 

mogen worden gebruikt, moeten beperkt 

blijven tot een passend niveau, terwijl 

dergelijke steun alleen mag worden 

verleend in lidstaten of in bepaalde regio's 

van lidstaten die in een bijzondere situatie 

verkeren, waarin specifieke soorten 

landbouw of specifieke landbouwsectoren 

om economische, ecologische en/of 

sociale redenen van groot belang zijn. Het 

moet de lidstaten worden toegestaan ten 

hoogste 5 % van hun nationale maximum 

dan wel ten hoogste 10 % ingeval hun 

gekoppelde steun in ten minste één van de 

jaren in de periode 2010-2013 meer dan 5 

% bedroeg, voor deze steun te gebruiken. 

In naar behoren gemotiveerde gevallen, 

waarin voor een regio wordt aangetoond 

dat er bepaalde behoeften bestaan op 

gevoelige punten, moet het de lidstaten na 

goedkeuring van de Commissie worden 

toegestaan om meer dan 10 % van hun 

nationale maximum te gebruiken. 

Schrappen 
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Gekoppelde steun mag alleen worden 

verleend voor zover dat als stimulans 

noodzakelijk is om de huidige productie in 

deze regio's op peil te houden. Deze steun 

moet ook beschikbaar zijn voor 

landbouwers die op 31 december 2013 

beschikken over bijzondere toeslagrechten 

die zijn toegewezen in het kader van 

Verordening (EG) nr. 1782/2003 en 

Verordening (EG) nr. 73/2009 en die geen 

subsidiabele hectaren voor de activering 

van betalingsrechten hebben. Voorts moet 

de Commissie, wat betreft de goedkeuring 

van vrijwillige gekoppelde steun van meer 

dan 10 % van het jaarlijkse nationale 

maximum dat per lidstaat is vastgesteld, 

worden gemachtigd om 

uitvoeringshandelingen aan te nemen 

zonder Verordening (EU) nr. 182/2011 

toe te passen. 

Or. en 
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6.3.2013 B7-0079/193 

Amendement  193 

Christel Schaldemose, Brian Simpson, Ulrike Rodust, Marita Ulvskog e.a. 

 

Mandaat voor interinstitutionele onderhandelingen, B7-0079/2013 

in de vorm van wetgevingsamendementen 

Commissie landbouw en plattelandsontwikkeling 

Vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van 

de steunregelingen van het gemeenschappelijk landbouwbeleid 

COM(2011)0625 – C7-0336/2011 – COM(2012)0552 – C7-0311/2012 – 2011/0280(COD) – 

2013/2528(RSP) 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 34 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(34) Om een efficiënt en gericht gebruik 

van de EU-middelen te waarborgen en om 

dubbele financiering in het kader van 

andere, soortgelijke steuninstrumenten te 

voorkomen, moet de Commissie de 

bevoegdheid krijgen om overeenkomstig 

artikel 290 handelingen aan te nemen 

inzake de voorwaarden voor de verlening 

van vrijwillige gekoppelde steun en de 

samenhang van deze steun met andere 

EU-maatregelen en inzake de cumulatie 

van steun. 

Schrappen 

Or. en 
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6.3.2013 B7-0079/194 

Amendement  194 

Christel Schaldemose, Brian Simpson, Ulrike Rodust, Marita Ulvskog e.a. 

 

Mandaat voor interinstitutionele onderhandelingen, B7-0079/2013 

in de vorm van wetgevingsamendementen 

Commissie landbouw en plattelandsontwikkeling 

Vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van 

de steunregelingen van het gemeenschappelijk landbouwbeleid 

COM(2011)0625 – C7-0336/2011 – COM(2012)0552 – C7-0311/2012 – 2011/0280(COD) – 

2013/2528(RSP) 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 1 – lid 1 – letter b – punt v 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(v) een vrijwillige regeling voor 

gekoppelde steun; 

Schrappen 

Or. en 
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6.3.2013 B7-0079/195 

Amendement  195 

Christel Schaldemose, Brian Simpson, Ulrike Rodust, Marita Ulvskog e.a. 

 

Mandaat voor interinstitutionele onderhandelingen, B7-0079/2013 

in de vorm van wetgevingsamendementen 

Commissie landbouw en plattelandsontwikkeling 

Vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van 

de steunregelingen van het gemeenschappelijk landbouwbeleid 

COM(2011)0625 – C7-0336/2011 – COM(2012)0552 – C7-0311/2012 – 2011/0280(COD) – 

2013/2528(RSP) 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 10 – lid 2 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

2. Wanneer een landbouwer die de in titel 

IV genoemde diergebonden gekoppelde 

steun ontvangt, over minder hectaren 

beschikt dan de door de desbetreffende 

lidstaat op grond van lid 1, onder b), 

gekozen drempel, past deze lidstaat lid 1, 

onder a), toe. 

Schrappen 

Or. en 
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6.3.2013 B7-0079/196 

Amendement  196 

Christel Schaldemose, Brian Simpson, Ulrike Rodust, Marita Ulvskog e.a. 

 

Mandaat voor interinstitutionele onderhandelingen, B7-0079/2013 

in de vorm van wetgevingsamendementen 

Commissie landbouw en plattelandsontwikkeling 

Vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van 

de steunregelingen van het gemeenschappelijk landbouwbeleid 

COM(2011)0625 – C7-0336/2011 – COM(2012)0552 – C7-0311/2012 – 2011/0280(COD) – 

2013/2528(RSP) 

Voorstel voor een verordening 

Titel 4 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

[...] Schrappen 

Or. en 
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6.3.2013 B7-0079/197 

Amendement  197 

Peter Jahr e.a. 

 

Mandaat voor interinstitutionele onderhandelingen, B7-0079/2013 

in de vorm van wetgevingsamendementen 

Commissie landbouw en plattelandsontwikkeling 

Vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van 

de steunregelingen van het gemeenschappelijk landbouwbeleid 

COM(2011)0625 – C7-0336/2011 – COM(2012)0552 – C7-0311/2012 – 2011/0280(COD) – 

2013/2528(RSP) 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 8 – lid 1 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

1. Het aanpassingspercentage dat 

overeenkomstig artikel 25 van Verordening 

(EU) nr. […] [HZV] is bepaald, is alleen 

van toepassing op rechtstreekse betalingen 

van meer dan 5 000 euro die in het 

desbetreffende kalenderjaar aan een 

landbouwer worden toegekend. 

1. Het aanpassingspercentage dat 

overeenkomstig artikel 25 van Verordening 

(EU) nr. […] [HZV] is bepaald, is van 

toepassing op alle rechtstreekse betalingen 

die in het desbetreffende kalenderjaar aan 

een landbouwer worden toegekend. 

Or. en 
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6.3.2013 B7-0079/198 

Amendement  198 

Peter Jahr e.a. 

 

Mandaat voor interinstitutionele onderhandelingen, B7-0079/2013 

in de vorm van wetgevingsamendementen 

Commissie landbouw en plattelandsontwikkeling 

Vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van 

de steunregelingen van het gemeenschappelijk landbouwbeleid 

COM(2011)0625 – C7-0336/2011 – COM(2012)0552 – C7-0311/2012 – 2011/0280(COD) – 

2013/2528(RSP) 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 11 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

Artikel 11 Schrappen 

Geleidelijke verlaging en plafonnering 

van de betaling 

 

1. Het bedrag aan rechtstreekse 

betalingen dat in het kader van deze 

verordening voor een bepaald 

kalenderjaar aan een landbouwer moet 

worden toegekend, wordt als volgt 

verlaagd: 

 

– met 20 % voor de schijf van meer dan 

150.000 euro tot en met 200.000 euro; 

 

– met 40 % voor de schijf van meer dan 

200.000 euro tot en met 250.000 euro; 

 

– met 70 % voor de schijf van meer dan 

250.000 euro tot en met 300.000 euro; 

 

– met 100 % voor de schijf van meer dan 

300 000 euro. 

 

2. Bij de berekening van het in lid 1 

bedoelde bedrag worden de lonen die de 

landbouwer daadwerkelijk over het 

voorgaande jaar heeft betaald en heeft 

aangegeven, met inbegrip van belastingen 

en sociale bijdragen die verband houden 

met de arbeid, in mindering gebracht op 

het totale bedrag aan rechtstreekse 

betalingen dat oorspronkelijk aan de 
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landbouwer verschuldigd was zonder 

rekening te houden met de betalingen die 

uit hoofde van titel III, hoofdstuk 2, van 

deze verordening worden toegekend. 

3. De lidstaten zorgen ervoor dat geen 

betalingen worden gedaan aan 

landbouwers van wie vast komt te staan 

dat zij vanaf de datum van bekendmaking 

van het door de Commissie gedane 

voorstel voor deze verordening kunstmatig 

de voorwaarden hebben gecreëerd om 

zich aan de gevolgen van dit artikel te 

onttrekken. 

 

Or. en 

 

 


